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STYLE N° VOBT01

Baignoire en fonte ovale à poser 67" x 31" x 
24" [170 cm x 79 cm x 61 cm] VoltaireGUIDE D’INSTALLATION

	¾ ATTENTION : Les précautions de base suivantes doivent toujours être respectées lors de l’utilisation de 
votre BAIGNOIRE.

•	 Toujours faire preuve de prudence lors de l’entrée dans la BAIGNOIRE et lors de la sortie. 

•	 DANGER : Afin de réduire les risques de blessure, ne PAS autoriser les enfants ou les personnes en 
situation de handicap à utiliser la BAIGNOIRE sans surveillance étroite.

•	 Maintenir tous les appareils électriques, tels que radios et sèche-cheveux, à une distance de sécurité 
suffisante de la BAIGNOIRE.

•	 Ne PAS utiliser la BAIGNOIRE en cas de somnolence, sous l’influence de l’alcool ou de médicaments 
sur ordonnance, ni en cas de surchauffe corporelle.

	¾ Si une assistance supplémentaire est requise, veuillez contacter l’assistance produits au +33(0)189370240, 
du lundi au vendredi.

	¾ Pour connaître les pièces de rechange disponibles, reportez-vous aux documents de Pièces détachées 
distincts.

DÉTAILS TECHNIQUES :

DÉTAIL SPÉCIFICATION

PIEDS / VÉRINS RÉGLABLES Non

ANGLE D’ASSISE DANS LA BAIGNOIRE 108°

PROFONDEUR JUSQU’AU TROP-PLEIN 18-1/2" [470 mm]

DIAMÈTRE DU TROU DE VIDAGE 2" [51 mm]

OPTION DE PERÇAGE AUCUNE

DIAMÈTRE DU TROU DE TROP-PLEIN 2" [51 mm]

EXTRÉMITÉ UNIQUE OU DOUBLE DOUBLE EXTRÉMITÉ

CAPACITÉ EN EAU 95 GAL [360 L]

POIDS (SEC) 500 lb [227 kg] 

POIDS (REMPLIE) 1095 lb [497 kg]

DÉTAILS DE PLOMBERIE REQUIS :

STYLE DESCRIPTION

UNWO10 Bouchon de vidange avec vidage et trop-plein Universal

IMPORTANT :

	¾ L’installation de ce produit dans un environnement humide tel que l’extérieur, 
les hammams ou les cabines de douche annule toute garantie.

	¾ Immédiatement après réception de la BAIGNOIRE et retrait de l’emballage, 
vous DEVEZ inspecter le produit afin de détecter tout dommage lié au 
transport. Toute réclamation pour dommage, qu’il soit apparent ou caché, 
doit être adressée immédiatement au transporteur afin qu’il prenne en charge 
l’ensemble des coûts associés. Si l’inspection révèle un défaut de finition, 
ne PAS installer la BAIGNOIRE. Tout dommage ou défaut de finition signalé 
après l’installation de la BAIGNOIRE est exclu de la garantie. La garantie NE 
COUVRE PAS la main-d’œuvre ni les matériaux nécessaires au démontage ou 
à la réinstallation de la BAIGNOIRE.

	¾ Afin de garantir une installation correcte de ce produit, vous devez lire et 
suivre ces instructions.

	¾ Le propriétaire / utilisateur de ce produit doit conserver ces informations pour 
toute consultation ultérieure.

	¾ ATTENTION : Ce produit est extrêmement lourd et un renfort au sol adéquat 
est nécessaire. S’assurer que le produit est correctement soutenu par la base.

	¾ Ce produit doit être installé par un professionnel qualifié et agréé. Veillez à ce 
que l’installation soit conforme à tous les codes fédéraux, étatiques et locaux.

	¾ Inspecter ce produit afin de vérifier qu’il s’agit du bon modèle et que toutes les 
pièces nécessaires à une installation correcte sont présentes. Prendre toutes 
les précautions nécessaires pour protéger ce produit pendant l’installation. 
Ne PAS installer ce produit si ce dernier a été endommagé.

	¾ Tous les raccordements finaux sont réalisés sous le sol fini. Un accès sous le 
sol fini est fortement recommandé.

•	 Pour les installations où l’accès sous le sol fini est limité (par exemple, 
dalles), les JOINTS D’ÉTANCHÉITÉ COULISSANTS fournis avec le 
système de VIDAGE (VENDU SÉPARÉMENT) sont requis. Les JOINTS 
D’ÉTANCHÉITÉ sont conçus pour s’insérer dans un raccord DWV ABS/
PVC de 1-1/2" [38 mm] (non fourni).

•	 Pour les installations disposant d’un accès sous le sol fini, des 
ADAPTATEURS DE SIPHON (non fournis) peuvent être utilisés à la place 
des JOINTS D’ÉTANCHÉITÉ COULISSANTS.

	¾ Il est fortement recommandé d’appliquer un cordon de mastic afin d’assurer 
l’étanchéité entre la baignoire et le sol après l’installation. Cela permet de 
réduire les risques d’accumulation d’eau et d’humidité sous l’unité, évitant 
ainsi la dégradation des matériaux (rouille, corrosion, etc.).

	¾ L’utilisation de certains mastics de plomberie peut tacher les surfaces en 
pierre ou carrelées.

	¾ ATTENTION  : L’utilisation de produits de nettoyage agressifs sur le sol, à 
proximité de la surface extérieure de la baignoire, peut altérer le vernis de 
protection et endommager la finition. Cela exposera la fonte à des éléments 
susceptibles de produire de la rouille.
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24" [170 cm x 79 cm x 61 cm] VoltaireGUIDE D’INSTALLATION

PRÉ-INSTALLATION POUR MONTAGE AVEC JOINT D’ÉTANCHÉITÉ 

COULISSANT :

	¾ Déterminer l’emplacement de la BAIGNOIRE et marquer le sol au 
centre des ouvertures de vidage et trop-plein, puis percer les trous 
dans le sol pour accueillir le VIDAGE.

	¾ Prévoir une installation DWV 1-1/2" [38 mm] (non fournie) avec un 
entraxe de 13-5/8" [346 mm]. Afin de permettre l’installation correcte 
du RACCORD DROIT et du TUBE DE TROP-PLEIN.

	¾ Toutes les canalisations et tous les raccords DWV doivent être 
correctement renforcés afin d’éviter tout déplacement, et la partie 
supérieure des MANCHONS DE VIDAGE doit se situer entre 1" 
[25 mm] et 3" [76 mm] du sol fini.

RACCORD DE 
TROP-PLEIN

« A » :
ENTRAXE DE 

SORTIE VIDAGE 
ET TROP-PLEIN

PLANCHER 
FINI

RACCORD 
DE VIDAGE

1" MIN 
[25 mm]  
3" MAX 
[76 mm]

[ATTENTION : SCHÉMA NON DESTINÉ À ÊTRE UTILISÉ COMME PLAN DE TUYAUTERIE]

DIMENSIONS VALEURS

A 13-5/8" [346 mm]
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6.	 Visser le RACCORD DROIT dans la ROSACE DE VIDAGE.

REMARQUE  : L’utilisation d’un produit d’étanchéité pour 
filetage est recommandée et peut être appliquée sur les 
filetages du RACCORD DROIT.

5.	 Avec la BAIGNOIRE posée sur le côté, appliquer un cordon 
généreux de silicone ou de mastic sur les JOINTS SUPÉRIEUR 
ET INFÉRIEUR, positionner la ROSACE, puis visser et serrer 
fermement l’ÉCROU sur la ROSACE.

REMARQUE : L’utilisation d’un produit d’étanchéité pour filetage est 
recommandée et peut être appliquée sur les filetages de la ROSACE.

4.	 Retirer le BOUCHON, les JOINTS SUPÉRIEUR ET 
INFÉRIEUR DE VIDAGE, les RONDELLES, l’ÉCROU et le 
RACCORD DROIT de la ROSACE DE VIDAGE.

3.	 Mesurer la DIMENSION C depuis le centre de l’orifice de 
trop-plein jusqu’au sol fini, puis, à l’aide de la DIMENSION 
A précédente, marquer et couper le TUBE DE TROP-
PLEIN.

2.	 Mesurer la DIMENSION B depuis le haut de l’orifice de 
VIDAGE jusqu’au sol fini, puis, à l’aide de la DIMENSION 
A précédente, marquer et couper le RACCORD DROIT DE 
VIDANGE.

DIMENSION
« A »

DIMENSION
« C »DIMENSION

« C »

TROU DE 
TROP-PLEIN 
[AU CENTRE]

PLANCHER 
FINI

[REPÈRE/
LIGNE DE 
COUPE]

TUBE DE 
TROP-PLEIN

DIMENSION
"A"

1"
[25mm]

[AU-DESSOUS DU 
JOINT D'ÉTANCHÉITÉ]

PLANCHER 
FINI

JOINT 
D'ÉTANCHÉITÉ 
GLISSANT (x 2)

DIMENSION
« A »

DIMENSION
« B »

DIMENSION
« B »

RACCORD DROIT DE VIDANGE

[REPÈRE/LIGNE 
DE COUPE]PLANCHER 

FINI

TROU DE VIDAGE 
[HAUT]

ÉCROU DE VIDAGE 
[ÉTANCHÉITÉ DU FILETAGE]

RONDELLE 
EN MÉTAL

JOINT D'ÉTANCHÉITÉ 
INFÉRIEUR DE BONDE †

ROSACE DE VIDAGE 
[ÉTANCHÉITÉ DU FILETAGE]

†  

 ATTENTION : Recouvrir le sol d'un tapis ou 
d'un autre matériau de protection (non fourni).

APPLIQUER DU 
SILICONE OU DU 
MASTIC

JOINT D'ÉTANCHÉITÉ 
SUPÉRIEUR DE BONDE † ROSACE DE VIDAGE

RACCORD DROIT 
DE VIDANGE 
[ÉTANCHÉITÉ 
DU FILETAGE]

RACCORD DROIT DE VIDANGE

ROSACE DE VIDAGE

CLAPET DE BONDE

JOINT D'ÉTANCHÉITÉ 
INFÉRIEUR DE BONDE

JOINT 
D'ÉTANCHÉITÉ 
SUPÉRIEUR 
DE BONDE

ÉCROU DE VIDAGE

RONDELLE 
EN MÉTAL

1.	 Insérer les JOINTS D’ÉTANCHÉITÉ COULISSANTS (x2) 
dans les RACCORDS, puis mesurer depuis le sol fini 
jusqu’à 1" [25 mm] en dessous de la partie inférieure du 
JOINT D’ÉTANCHÉITÉ.

DIMENSION A : _________ 



ASSISTANCE PRODUITS | +33(0)189370240 | WATERWORKS.COM PAGE 4 SUR 5 | MISE À JOUR LE 14.07.2026

STYLE N° VOBT01

Baignoire en fonte ovale à poser 67" x 31" x 
24" [170 cm x 79 cm x 61 cm] VoltaireGUIDE D’INSTALLATION

12.	 Positionner la BAIGNOIRE et aligner le RACCORD DROIT 
ainsi que le TUBE DE TROP-PLEIN avec les RACCORDS 
DE VIDAGE, puis abaisser soigneusement la BAIGNOIRE 
jusqu’à ce qu’elle repose sur le sol fini.

REMARQUE  : Des cales peuvent être utilisées pour aider 
à positionner et aligner la BAIGNOIRE au-dessus des 
RACCORDS DE VIDAGE.

11.	 Appliquer une couche généreuse de silicone adhésif 
transparent sur les faces intérieure et extérieure des 
JOINTS D’ÉTANCHÉITÉ COULISSANTS, puis insérer les 
joints d’étanchéité dans les RACCORDS DE VIDAGE.

REMARQUE  : Le silicone agit comme un lubrifiant et 
comme un joint lorsqu’il durcit.

10.	 Faire glisser la ROSACE sur le TUBE DE TROP-PLEIN.

REMARQUE  : Si l’espace autour de la BAIGNOIRE est 
suffisant, le TUBE DE TROP-PLEIN peut être installé après 
l’installation de la BAIGNOIRE.

9.	 Appliquer un cordon généreux de silicone sur les deux 
faces du JOINT DE TROP-PLEIN, puis assembler le TUBE 
DE TROP-PLEIN sur la BAIGNOIRE et serrer fermement la 
VIS. 

8.	 Appliquer un produit d’étanchéité pour filetage sur les 
filetages du TUBE DE TROP-PLEIN, puis visser et serrer 
fermement le COUDE sur le TUBE. 

7.	 Dévisser et retirer la VIS, la GRILLE DE TROP-PLEIN et le 
JOINT D’ÉTANCHÉITÉ DE TROP-PLEIN. Retirer le TUBE 
DE TROP-PLEIN du COUDE DE TROP-PLEIN.

VIS

OVERFLOW
GRILL

OVERFLOW
RISER TUBE
TUBE DE
TROP-PLEIN

COUDE DE 
TROP-PLEIN

JOINT D'ÉTANCHÉITÉ
DE TROP-PLEIN

GRILLE DE
TROP-PLEIN

COUDE DE 
TROP-PLEIN

TUBE DE TROP-PLEIN 
[ÉTANCHÉITÉ DU 
FILETAGE]

COUDE DE 
TROP-PLEIN JOINT TORIQUE

COLLIER

GRILLE DE 
TROP-PLEIN

JOINT 
D'ÉTANCHÉITÉ 
DE TROP-PLEIN†

VIS

TUBE DE 
TROP-PLEIN

† IMPORTANT : 
APPLIQUER UN 
PRODUIT 
D'ÉTANCHÉITÉ À 
BASE DE SILICONE 
SUR LES DEUX 
CÔTÉS DU JOINT 
D'ÉTANCHÉITÉ.

ROSACE

TUBE DE 
TROP-PLEIN

PLANCHER 
FINI

RACCORD DE 
TROP-PLEIN

JOINT 
D'ÉTANCHÉITÉ 
GLISSANT †

† IMPORTANT : 
APPLIQUER UN MASTIC 
SILICONE À L'INTÉRIEUR 
ET À L'EXTÉRIEUR DU 
JOINT D'ÉTANCHÉITÉ

RACCORD 
DE VIDAGE

JOINT 
D'ÉTANCHÉITÉ 
GLISSANT †

RACCORD 
DROIT DE 
VIDANGE

ATTENTION : 
Cette baignoire est grande et 
extrêmement lourde. 
2 personnes ou plus sont 
nécessaires pour soulever 
et installer la BAIGNOIRE.

 
 

 

TUBE DE 
TROP-PLEIN

MANCHON 
1-1/2"

PLANCHER 
FINI
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* ESSUYER L'EXCÉDENT

MASTIC BAIGNOIRE/
CARRELAGE*

* VIDER LA BAIGNOIRE

BOUCHON

VÉRIFIER L'ABSENCE DE FUITES 
[DANS LA MESURE DU POSSIBLE 

SI L'ACCÈS EST LIMITÉ]

MATÉRIAU DE 
PROTECTION 
[NON FOURNI]

« A » : 
ENTRAXE DE 

SORTIE VIDAGE 
ET TROP-PLEIN

PLANCHER 
FINI

RACCORD DE 
TROP-PLEIN

1" MIN 
[25 mm] / 

3" MAX 
[76 mm]

RACCORD DE 
TROP-PLEIN

* OUVRIR L'ALIMENTATION 
EN EAU

‡ S'ASSURER QUE LA 
BAIGNOIRE EST DE NIVEAU

BAIGNOIRE ‡

BEC * [VENDU 
SÉPARÉMENT]

GUIDE D’INSTALLATION

17.	 Protéger la surface de la BAIGNOIRE à l’aide d’un 
revêtement ou d’un matériau de protection (non fourni) 
jusqu’à la fin des travaux.

16.	 Faire glisser la ROSACE le long du TUBE DE TROP-PLEIN 
jusqu’à contact avec le sol fini.

15.	 Appliquer un cordon de mastic pour baignoire et carrelage 
sur le pourtour inférieur de la BAIGNOIRE, à l’endroit où 
elle rejoint le sol fini, puis essuyer tout excédent avec une 
serviette en papier humide.

REMARQUE  : Cela permet de réduire les risques 
d’accumulation d’eau et d’humidité sous l’unité, évitant 
ainsi la dégradation des matériaux (rouille, corrosion, etc.).

14.	 Vidanger la BAIGNOIRE et inspecter tous les 
raccordements, au-dessus et au-dessous du sol fini, afin 
de détecter d’éventuelles fuites, lorsque l’accès le permet.

13.	 Vérifier que la BAIGNOIRE est de niveau et, si nécessaire, 
ajouter des cales, puis la remplir jusqu’à ce que l’eau 
atteigne l’orifice de trop-plein.


